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بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي حْم�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ  �بِ
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)روز رستاخیز( روزى است که
به یقین واقع مى شود.

�ةُ >1<
حَا�قَّ

ْ
ال
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چه روزواقع شدنى!

�ةُ >2<
حَا�قَّ

ْ
مَا ال
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و تو چه مى دانى آن روز واقع شدنى چیست؟!

�ةُ >3<
حَا�قَّ

ْ
دْراكَݡ مَا ال

أَ
وَ ما �
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قوم »ثمود« و »عاد« عذاب کوبنده الهى را انکار کردند )و نتیجه شومش را دیدند(.

ارِعَ�ةِ >4< �ق
ْ

ال مُودُ وَ عادٌ �بِ
َ َ�تْ �ث �ب

كَݠ�ذَّ
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امّا قوم »ثمود« با عذابى سرکش هلاک شدند.

�ةِ >5< �يَ اغ�ِ
َ

الطّ هْلِكُݠوا �بِ
أُ
�

َ مُودُ �ف
َ ا �ث مَّ

أَ
�

َ �ف
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و قوم »عاد« با تندبادى طغیانگر و سرد
و پرصدا به هلاکت رسیدند،

�ةٍ >6< �يَ حٍ صَرْصَرٍ عا�تِ ر�ي هْلِكُݠوا �بِ
أُ
�

ا عادٌ �فݦَ مَّ
أَ
وَ �
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)خداوند( این تند باد )بنیان کن( را هفت شب و هشت روز پى در پى بر آنها مسلّط 
ساخت، و )اگر آن جا بودى( مى دیدى که آن قوم مانند تنه هاى پوسیده نخل در میان 

این تندباد روى زمین افتاده اند.

رَى  �تَ
 �فَ

ً
امٍ حُسُوما

َ �يّ
أَ
� 

�ةَ �يَ ما�نِ
َ الٍ وَ �ث �ي

َ
عَ ل هِمْ سَ�بْ �يْ

َ
رَها عَل

سَ�خَّ

�ةٍ >7< اوِ�يَ لٍ �خ
خ�ْ

نَ
از�ُ � عْ�ج

أَ
مْ � ُ هݧ

�نَّ
أَ
ها صَرْعى‏كَ � �ي وْمَ �ف �قَ

ْ
ال
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آیا کسى از آنها را باقى مى بینى؟!

�ةٍ >8< �يَ ا�قِ هُمْ مِ�نْ �ب
َ

رى‏ ل هَلْ �تَ
�فَ
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و فرعون و کسانى که پیش از او بودند و اهل شهرهاى زیر و رو شده ]= قوم لوط [
مرتکب گناهان بزرگ شدند،

هُ
َ
ل �بْ

رْعَوْ�نُ وَ مَ�نْ �قَ اءَ �فِ وَ �ج
�ةِ >9<

اطِ�ئَ خ�
ْ

ال كا�تُ �بِ �فِ �تَ مُؤ�ْ
ْ

وَ ال



�ة ارکݠݡه الحا�ق سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 567 ص�ف

از این رو با فرستاده پروردگارشان مخالفت کردند; و خداوند آنها را به عذاب
شدیدى گرفتار ساخت.

هُمْ
�ذَ �خَ

أَ
�

َ هِمْ �ف ِ
ّ عَصَوْا رَسُولَ رَ�ب

�فَ
�ةً >10< �يَ �ةً را�بِ

�ذَ �خْ
أَ
�
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و هنگامى که آب طغیان کرد، شما
را سوار بر کشتى کردیم،

�ةِ >11< ارِ�يَ ج�
ْ

�ي ال ݭݭݭِ
اكُمْ �ف �ن

ْ
ل َ ماءُ حَمݧ

ْ
ى ال ا طَ�غَ مَّ

َ
ا ل

َ �نّ �إِ
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تا آن را وسیله تذکّرى براى شما قرار دهیم و گوشهاى شنوا آن را دریابد )و درک کند(.

�ةٌ >12< �نٌ واعِ�يَ
ذ�ُ

أُ
ها � عِ�يَ كِرَ�ةً وَ �تَ

�ذْ مْ �تَ
ُ

ك
َ

ها ل
َ

عَل �جْ لِ�نَ
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به محض این که نخستین بار
در »صور« دمیده شود،

�ةٌ واحِدَ�ةٌ >13<
�خَ

�فْ
ورِ �نَ

ُ
�ي الصّ ݭݭݭِ

خ�َ �ف �فِ
ا �نُ ذ� �إِ

َ �ف
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و زمین و کوهها از جا برداشته شوند و یکباره در هم کوبیده و متلاشى گردند،

ا �ت
َ

دُكّݠ
الُ �فَ �ب ج�ِ

ْ
 وَ ال

�ضُ ْ رݧ
أَ
�

ْ
ِ ال �ت

َ
وَ حُمِل

�ةً واحِدَ�ةً >14<
َ

دَكّݠ
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در آن روز واقعه )عظیم قیامت( روى مى دهد،

عَ�ةُ >15< وا�قِ
ْ

عَ�تِ ال
ٍ وَ�قَ �ذ وْمَ�ئِ �يَ

�فَ
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و آسمان از هم مى شکافد و آنگاه سست
مى گردد )و فرو مى ریزد(.

�ةٌ >16< ٍ واهِ�يَ �ذ وْمَ�ئِ َ َ �ي هِ�ي
ماءُ �فَ �تِ السَّ

�قَّ
َ ش�

وَ ا�نْ
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فرشتگان در اطراف آسمان قرار مى گیرند )و براى انجام مأموریتها آماده مى شوند( و 
آن روز عرش )قدرت( پروردگارت را هشت فرشته برفراز همه آنها حمل مى کنند.

هُمْ 
وْ�قَ

كَ �فَ ِ
 رَ�بّ

َ مِلُ عَرْ�ش حْ َ
ها وَ �ي ا�ئِ رْ�ج

أَ
كُ عَلى‏ �

َ
مَل

ْ
وَ ال

�ةٌ >17< �يَ ما�نِ
َ ٍ �ث �ذ وْمَ�ئِ َ �ي
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در آن روز همگى )به پیشگاه خدا( عرضه مى شوید و چیزى از کارهاى مخفى
شما پنهان نمى ماند.

�ةٌ >18< �يَ ا�فِ كُݠمْ �خ ى‏ مِ�نْ �ف
خ�ْ

و�نَ ل ا�تَ
عْرَض�ُ ٍ �تُ �ذ وْمَ�ئِ َ �ي
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امّا کسى که نامه اعمالش را به دست راستش دهند )از شدّت شادى( فریاد مى زند که: 
)اى اهل محشر!( »نامه اعمال مرا بگیرید و بخوانید!

ولُ �قُ �يَ
هِ �فَ ِ �ن م�ي �يَ هُ �بِ ا�بَ كِ �ت َ �ي ِ

و�ت
أُ
�  ا مَ�نْ مَّ

أَ
�

َ �ف
هْ >19< �يَ ا�بِ اكِ �ت رَؤ�ُ

مُ ا�قْ هاؤ�ُ
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من یقین داشتم که )قیامتى در کار است و(
به حساب اعمالم مى رسم.«

هْ >20< �يَ ٍ حِسا�بِ �ي مُلا�ق ݭݭِ
�نّ

أَ
�  �تُ �نْ �نَ

ظ� َ �ي ݭݭِ
�نّ �إِ
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او در یک زندگى کاملا رضایت‌بخش
قرار خواهد داشت،

�ةٍ >21< �يَ �ةٍ راض�ِ
َ ش� ‏ ع�ي هُوَ �ف�ي

�فَ
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در بهشتى عالى،

�ةٍ >22< �ةٍ عالِ�يَ
�نَّ َ ‏ج�  �ف�ي



�ة ارکݠݡه الحا�ق سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 567 ص�ف

که میوه هایش در دسترس است.

�ةٌ >23< �يَ ها دا�نِ
طُو�فُ

�قُ
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)و به آنان گفته مى شود:( بخورید و بیاشامید گوارا باد بر شما، اینها در برابر اعمالى 
است که در ایام گذشته انجام دادید!

مْ �تُ
�فْ

َ
سْل

أَ
ما �  �بِ

ً
ا �ئ �ي وا هَ�ن ُ رَ�ب

ْ وا وَ اش�
ُ

كُݠل
�ةِ >24< الِ�يَ خ�

ْ
امِ ال َ �يّ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

�ف
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امّا کسى که نامه اعمالش را به دست چپش بدهند مى گوید: »اى کاش هرگز نامه 
اعمالم رابه من نمى دادند.

ولُ �قُ �يَ
مالِهِ �فَ ش�ِ هُ �بِ

ا�بَ كِ �ت َ �ي ِ
و�ت

أُ
�  ا مَ�نْ مَّ

أَ
وَ �

هْ >25< �يَ ا�بِ كِ �ت و�تَ
أُ
مْ �

َ
‏ ل �ن�ي �تَ �يْ

َ
ا ل �ي
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و نمى دانستم حساب من چیست!

هْ >26< �يَ دْرِ ما حِسا�بِ
أَ
مْ �

َ
وَ ل
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اى کاش مرگم فرا مى رسید!

�ةَ >27< �يَ اض�ِ �ق
ْ

�تِ ال
هاك ا�نَ �تَ �يْ

َ
ا ل �ي
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مال و ثروتم هرگز مرا بى نیاز نکرد،

هْ >28< �ي مالِ�يَ ِ
�نى‏ عَ�نّ

غ�ْ
أَ
ما �
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قدرت من نیز از دست رفت!«

هْ >29< �يَ طا�نِ
ْ

�ي سُل ِ
كَ عَ�نّ

َ
هَل
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)فرمان مى رسد:( او را بگیرید و دربند
و زنجیرش کنید!

وهُ >30<
ُّ

ل غ�ُ
وهُ �فَ

�ذُ �خُ
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سپس او را در دوزخ بیفکنید!

وهُ >31<
ُّ

مَ صَل ح�ي َ
ج�
ْ

مَّ ال
ُ �ث
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بعد او را به زنجیرى که هفتاد
ذراع است ببندید;

عُو�نَ رْعُها سَ�بْ
ذ� َ �ةٍ

َ
سِل

ْ
‏ سِل مَّ �ف�ي

ُ �ث
كُݠوهُ >32<

ُ
اسْل

َ  �ف
ً
راعا ذ�ِ
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چرا که او )با دیدن دلایل روشن( هرگز به
خداوند بزرگ ایمان نمى آورد،

مِ >33< �ي عَظ�
ْ

هِ ال
َ
اللّ مِ�نُ �بِ ؤ�ْ ُ هُك ا�نَ ل ا�ي

�نَّ �إِ
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و هرگز بر اطعام مستمندان تشویق نمى‌نمود;

�نِ >34< مِسْك�ي
ْ

 عَلى‏ طَعامِ ال
�ضُّ حُ َ

وَ ل ا�ي
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از این رو امروز هم در این جا
دوستى صمیمى ندارد،

مٌ >35< ا حَم�ي وْمَ هاهُ�ن �يَ
ْ

هُ ال
َ
سَ ل �يْ

َ
ل

�فَ
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و نه طعامى، جز از چرک و خون.

�نٍ >36< سْل�ي غ� ِ  مِ�نْ
ݦݦݦَّ

لا وَ ل اطَعامٌ �إِ
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طعامى که جز خطاکاران آن را نمى خورند.

�نَ >37< اطِؤ�ُ خ�
ْ

 ال
ݦݦݦَّ

لا هُ �إِ
ُ
كُل

أْ
� َ ل ا�ي
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سوگند به آنچه مى بینید،

صِرُو�نَ >38< �بْ
ما �تُ سِمُ �بِ

�قْ
أُ
لا �

�فَ
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و آنچه نمى بینید،

صِرُو�نَ >39< �بْ
وَ ما ل ا�تُ
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که این قرآن گفتار رسول بزرگوارى است،

مٍ >40< وْلُ رَسُولٍكَ ر�ي �قَ
َ

هُ ل
�نَّ �إِ
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و گفته شاعرى نیست، امّا کمتر
ایمان مى آورید! 

و�نَ >41< مِ�نُ ؤ�ْ لاً ما �تُ ل�ي
اعِرٍ �قَ وْلِش�  �قَ وَ ما هُوَ �بِ
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و نه گفته کاهنى، اما کمتر متذکّر مى شوید.

رُو�نَ >42<
َ

كّ
�ذَ لاً ما �تَ ل�ي

وْلِك اهِ�نٍ �قَ �قَ وَ ل ا�بِ
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کلامى است که از سوى پروردگار
جهانیان نازل شده است.

�نَ >43< م�ي
َ

عال
ْ

ِ ال
لٌ مِ�نْ رَ�بّ �ي ز� �نْ �تَ
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غ بر ما مى بست، و اگر او سخنى درو

لِ >44< او�ي �ق
أَ
�

ْ
 ال

عْ�ضَ ا �بَ �ن �يْ
َ

لَ عَل وَّ �قَ وْ �تَ
َ

وَ ل
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ما او را با قدرت مى گرفتیم،

�نِ >45< م�ي �يَ
ْ

ال هُ �بِ ا مِ�نْ �ن
�ذْ �خَ

أَ
�

َ
ل
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سپس رگ قلبش را قطع مى کردیم،

�نَ >46< �ي وَ�ت
ْ

هُ ال ا مِ�نْ طَعْ�ن �قَ
َ

مَّ ل
ُ �ث
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و هیچ کس از شما نمى توانست از
)مجازات(او مانع شود.

�نَ >47< �ي ز� هُح اج�ِ حَدٍ عَ�نْ
أَ
�  كُݠمْ مِ�نْ ما مِ�نْ

�فَ
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و به یقین این قرآن، تذکّرى
براى پرهیزگاران است.

�نَ >48< �ي �ق
مُ�تَّ

ْ
كِرَ�ةٌ لِل

�ذْ �تَ
َ

هُ ل
�نَّ وَ  �إِ
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و ما مى دانیم که بعضى از شما )آن را( تکذیب مى کنید.

�نَ >49< �ي �ب ِ
كُݠمْ مُكَݠ�ذّ  مِ�نْ

�نَّ
أَ
مُ �

َ
عْل �نَ

َ
ا ل

َ �نّ وَ  �إِ
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و آن مایه حسرت کافران است.

�نَ >50< ر�ي كݠا�فِ
ْ

 ىال
َ

َسْرَ�ةٌ عَل حݧ
َ

هُ ل
�نَّ وَ  �إِ
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و آن یقین خالص است.

�نِ >51< �ي �ق �يَ
ْ

 ال
�قُّ حَ

َ
هُ ل

�نَّ وَ  �إِ
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حال که چنین است به نام پروردگار
بزرگت تسبیح گوى. 

مِ >52< �ي عَظ�
ْ

كَ ال ِ
اسْمِ رَ�بّ حْ �بِ ݬِ

سَ�بّ
�فَ
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